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f Kéziratok vissza nem küldetnek.

gHirdetéseket felvesz helyben a kiadóhivatal. Ș

Szerkesztőség és kiadóhivatal : B
8a-Somlyón, hz ev. ref. paji húznfíl. hova a lap 9 
anyagi és szellemi részét illet# kíilfleményék r« 5 

ezt inzen dók. »
Hirdetések jutányos árban. liélyegdij 30 kr. »

A király a nemzethez.
Legfelsőbb kézirat.

Kedves Tisza!
Valódi szükségét érzi szivem, még a leg­

fájdalmasabb gyász napjaiban közvetlenül sze­
retett népeimhez fordulni, hogy a megható ra­
gaszkodás és kegyeletteljes hűség számtalan je­
leiért, mindnyájunk legbensőbb és kifogyhatat­
lan köszönetemet kifejezzem. E végből mellé­
kelve kü’döm ebbeli nyilatkozásomat, melynek 
magyar koronám összes országaimban való 
megfelelő kihirdetésére Önt ezennel utasítom.

Kelt Bécsben, 1889. évi február hó 5-én.
Ferenc^ József, s. k. 
Tîsța Kálmán, s. k.

Népeimhez !
A legsúlyosabb csapás, mely atyai szivemet 

érhette, drága egyetlen fiamnak pótolhatatlan 
elvesztése, Engem, Házammal és hü népeimmel 
a legmélyebb gyászba boritott.

Bensőmben megrendülve, alázatossággal haj­
lok meg az Isteni gondviselés ki nem fürkész­
hető határozata előtt s népeimmel Mindenha­
tóhoz könyörgök: Adjon erőt, hogy uralkodói 
kötelmeimnek lelkiismeretes teljesítésében ne 
lankadjak, hanem követve ugyanazt az irányt, 
melynek változatlan megtartása ezentúl is a jö­
vőre biztosítva van, a közjó s a béke áldásai­
nak megőrzésére irányzott folytonos törekvésben 
bátran és bizalomteljesen kitartsak.

Vigaszt nyújtott azon tudat, hogy a leg- 
keserübb lelki fájdalom e napjaiban népeimnek 
mindenkor tapasztalt szívélyes részvéte környez 
8 hogy minden oldalról, minden körből, közel- j 
bői és távolból, városból és faluról, e részvét- [

TÁR CZ A.
A gyászoló király.

Magyarország királyának, I. Ferenc Józsefnek 
őszülő fejére sötét bánat ereszkedett. Sok nehéz csa­
pás érte már e nemes főt. A sors, mintha próbára 
tette volna, hogy mennyi bánatot viselhet egy ki­
rály : nehéz, sötét napok emésztő gondját, bánatát 
nem egyszer zúdította rá.

Mikor trónra lépett: vihar tombolt körülötte. 
Lelketlen, rósz, reakcionárius tanácsosok meghason- 
lást idéztek elő a trón és a leghűségesebb, leglo- 
vagiasabb nemzet: a magyar között. Véres napok, 
sötét események keseriték az ifjú fejedelem szivét.

Mikor a vihar elmúlt: temetővé, börtönné lett 
az uralkodó legvirágzóbb országa. És ahányszor az 
ifjú Cézár Magyarország felé tekintett: érző nemes, 
lelkét bizonyára bánatba ejtette az a siri némaság, 
melybe az a nemzet temetkezett, a mely Mária Te­
rézia trónját a lelkesedés mennydörgésével övezte s 
villámokat szórt szét a Habsburgtrón ellenségeinek 
fejére.

Később kisütött a láthatáron a jobb idők napja.
A börtönfalak leomlottak. A szabaddá lett nem­

zet kezeiről lehulltak a láncok. A börtönőröket el­
nyelte a feledés homálya. Király és nemzet szólott 
egymással, megértette egymást s kibékülve borult 
egymás karjaiba. A mit egymás ellen tettek: meg­
bocsátották. Szeretettel, jósággal, odaadással igye­
keztek beheggeszteni a sebeket, amiket a félreértés 
okozta harcban egymáson ütöttek.

Azóta Ferenc József a legszeretettebb király ; 

nek oly sokféle és oly annyira megható nyilat­
kozásait viszem.

Benső elismeréssel érzem, hogy a kölcsönös 
szeretet és hűségnek az a köteléke, mely Enge- 
met és Házamat Monarchiám minden népével 
összeköt, a megpróbáltatás ily nehéz óráiban 
csak még inkább megerősödik és megszilárdul s 
azért szükségét érzem annak, hogy részemről s 
a Császárné és Királyné, forrón szeretett Hit­
vesem részéről, valamint mélyen sújtott menyem 
nevében is a gyászunkon való szeretetteljes rész­
vétnek mindezen nyilvánulásait szivem mélyé­
ből megköszönjem.

E mélyen érzett köszönettel hü népeimmel 
egyetemben fohászkodom az Isten kegyelmes se-, 
gedehheért, a további együttműködéshez egye­
sült erővel a haza üdvére.

Kelt Bécsben, 1:889 évi február hó 5-én.
Ferencz József? », k.

Nagy a király atyai szivének fajdalmai a 
változatlanul megtörténtek felett; az atya szi­
vét érte legelsöbben a csapás, majd a család 
fejét és azután a koronát viselő királyt.

Az atya szive meghasadni készül bánatá­
ban, a család feje a történtek súlya alatt ros- 
kadóban van: de a király azt mondja, hogy 
nem a magadé vagy egyedül, hanem ítépeidé is.

Mig a közönséges embernek szabad össze- 
roskadni, neki nem, neki 3 sors csapásai alatt 
is emelten kell hordania fejét, inert népeinek 
sorsa úgy kívánj t és emelten is hordja, fejét, 
kimondván azt, hogy „követve ugyarnazt az 
irányt, melynek változatlan megtartása ezentúl 
is a jövőre biztosítva van, a közjó, béke áldá­
sainak megőrzésére irányzott folytonos törek­
vésben bátran, bizalomteljesen kitartok.“■

közte és népe között oly benső a kapocs, amilyenre 
nincs példa Európában.

De azok a benyomások, amik uralkodása első 
éveit oly gyászosakká tették, úgy reá, mint nemze­
tünkre is : azok a benyomások nyomokat hagytak 
ez érzékeny, királyi lélekben s bizonyos nemes me^ 
lancholia bus árnyát vetették a koronás fo homlo­
kára . . . Ferencz József korán kezdett Őszülni, mert 
korán ismerkedett meg az uralkodás legsúlyosabb 
legkeserübb gondjaival . . .

*

Aztán jött a csapások egész sora. Vesztett csa­
ták, vesztett koronák, sötétnél sötétebb napok, ne- 
héznél-nehezebb megpróbáltatások ... A dél felöl 
támadó viharnak áldozata lett a lombard velencei 
korona . . . Az északi vihar elől Németországot 
volt kénytelen elhagyni a sorsüldözött fejedelem. Ez 
az utóbbi oly erős volt, hogy a császári trón maga 
is minden eresztékében recsegett, ropogott s Európa 
leghatalmasabb monarchiájáról azt hitték, hogy vég­
ítélet előtt áll.

A lesújtott uralkodó látta, hogy minden el­
hagyta : a hadi szerencse, a német rokon uralkodók ! 
hűsége, az udvaroknak különben is kétes barátsága, 
látta, hogy hadvezéreiben csalatkozott, hogy kato- j 
náinak szuronyai gyönge támaszai ingadozó trónjá­
nak: szabaddá tett népei karjai közé menekült. A 

i népek tárt karokkal fogadták uralkodójukat. Ma­
gyarország a sok csapástól sújtott uralkodói fejre 

: rátette akkor az ezeréves koronát s mióta e szent 
jelvény illette Ferencz József homlokát, azóta újabb, j 
nehéz csapás nem is érte fejét. Mintha a hatalom 
szent jelvénye, varázsvillámháritó erővel bírt volna. 
Újabb bánat nem érte, de a régi bánatok ott hagy- • 

, ták nyomukat a fölként homlokon. A hosszú király­

Tehát népei feltétlenül bízhatnak erejében^ 
elhatározottságában.

Az a borongós felhő csak az ő homlokát 
veszi körül; a fájdalom érlüktetései csak az ő 
szivébe hatnak, mig népeit a béke napsugarai­
nak szelíd fényével veszi körül.

Jól esik atyai szivének, hogy gyermeke ha­
lála köz-, általános részvétet ébresztett népei 
között ; kiolvashatja ebből, hogy szeretet kör­
nyezi mindenfelől' a valóban jól kiérdemelt sze­
retet, a mi csak azokat környezheti, kik népe­
ik javát szivükön hordva; úgy a szerencse per­
ceiben, mint a fájdalom sújtó csapásai alatt né- 
pt ik javát előmozdítani ismerik szent köteles­
ségüknek.

A népet és uralkodóját a szeretet szent 
köteléke fűzi össze,

A legalkotmányosabb király a részvétnyi­
latkozatok által csak még inkább megerősödve,, 
megszilárdulva látja azt és ezért mint a család 
feje, népeinek tudomására hœza, hogy úgy a 
saját maga, mint hitvese és a trónörökös öz- 
vegye nevében szíve mélyéből megköszöni s ez­
zel népeit még hatalmasabban csatolja magá­
hoz.

És a midőn e nagy gyász, a rettenetes 
] megpróbál tatás e napjaiban népeihez szól, kö­

szönetét mond részvétükért,, felhívja őket arra, 
hogy fogjanak a munkához és Isten segedidmé- 

1 vei együttesen. Összeható erővel működjenek a* 
I haza üdvére;

Soha fenségesebb példa nem állott a né­
pek előtt a köteliességtudásról ; soha magaszto­
sába szarvak nem? hangzottak a királyi ajkakról, 
mint a mikor a lesújtott apa felülemelkedik, 
kiegyenesedik egész magasságában és azt mond­
ja a sötét koporsót környező bánatos köKÖnség- 
nek :

haza üdve, a közjó, a népek érdekéi

dráma Ferencz Józsefet Európa legérdekesebb ural­
kodói alakjává tette, de ebbeír a» érdekességben* 
sok szomorú; sok bánatos* vonás vám.

Midőn! mincTenki joggal? azt hitte, hogy aï annyi 
vihart átélt király uralkodásának hátralevő' idején 
nyugodt, derűit^ boldog napokat éltr akkor csapott 
le rá az utolsó, a Begnehezebb,' a> Üegsziv szaggatóbb, 
nagy szerencsétlenség-

Mert nem létezik nagyobb szerencsétlenség, 
mint midőn a természet rendje erőszakosan megfor­
dul s; az. apa Knytetem eltemetni fiát-

Egy gyermekét eltemette már ez: a bánatos, ősz. 
apa, de az:a gyermek még bimbékorába® szakadt le'au 
királyi család? törzséről y egy bimbó lehullása nyo­
mán nem támadt oly mély seb; mint mikor a törzsi­
nek legéfetfceljgsebb ágát,, mely már maga is gyű- 
mölcsözik,. erőszakosan? letépi* a végzet.

Szegény,, jb királyunkL Te elmondhatod ma­
gadról: BeteM a keserűség pohara, és. én fenékig it­
tam azt ki.

Ferencz Józsefet a bánat kétszeresen sújtja. 
Mint király — a trónörököst, mint apa — a fiát si­
ratja. Ki tudja: nem törik-e meg e nagy bánat 
terhe alatt ?

Ki tudná elképzelni, mit érez egy király, mi> 
dón ravatalon' látja maga előtt azt, a kit uralkodói' 
gonddal utódjának nevelt s a kit megszokott úgy- 
tekinteni, mint királyi lényének folytatását, mint, 
elveinek, eszméinek örökösét, mint hatalmának, ne­
vének, jogainak letéteményesét f > Micsoda nehéz, 
uralkodói gondok vívódhatnak a királyi homlok 
mögött most, midőn túl az élet delén megfosztva 
látja magát attól a tudattól, hogy a ki utána kö­
vetkezik, az rá van nevelve arra, hogy egy nagy 
királyi apának váljék méltó utódává.



előbb valók az én fájdalmaimnál, a fájdalma­
kat áteveztem én a pihenés óráiban, most hát 
előre folytassuk félbenhagyott munkáinkat to­
vább “ I

A pihenés óráiban pedig azt mondja : Ben­
sőmben megrendülve, alázatossággal hajlok meg 
az isteni gondviselés ki nem fürkészhető hatá­
rozata előtt.

Szent megnyugvás ez, melynek értelmét 
csak a mérhetetlen fájdalom adhatja meg.

* Rudolf ö C8. kir. fensége elhunyta alkalmából 
a városi közgyűlés által a trón zsámolyához menesz­
tett és Genes y .Sándor polgármester által szöve- 
gezett, szép nyelvezettel írott felirat következőleg 
hangzik : „Császári és Apostoli Királyi Felség 1 Leg- 
kegyelmesebb Urunk! Azon súlyos csapás, mely 
Felségedet s Felséges családját egyetlen fia Ru­
dolf Ô Császári és Királyi fenségének pótolhatat­
lan elvesztésével érte, bennünket, hűséges alattva­
lóit is a legmélyebb gyászba borított. Gyászolunk 
fájó szívvel, megrendült lélekkel. A veszteség, a 
csapás, mely hazánkat is érte, nagy ; de sokkal 
megrenditőbb Császári és Királyi Felségednek, Fel­
séges királynénknak, a férjét vesztett trónörökösné 
Ô Fenségének, és a jó atyát sirató árvának. E fáj­
dalom sokáig fogja éreztetni erejét és ha egykor 
csilapulni fog, még a késő jövendőben is fel-fel jaj­
ául szivünkben a bánatos érzés, melyet Ô Fensége 
gyászos esete okozott, és annyi — már összetört — 
szép reménységtől megfosztott. Alattvalói hódolat és 
mély tántoríthat!an ragaszkodással kérjük Császári 
és Királyi Apostoli Felségedet, hogy gyászoló né­
pei milliói között, a fájdalom és bánattal lesújtott 
keblünk részvétkifejezését városunk közönségétől is 
fogadni kegyeskedjék s merítsen Felséged magasz­
tos hivatása és alattvalói közös fájdalom érzetéből 
vigasztalást. — Szilágy-Somlyó rendezett tanácsú 
város 1889. évi február hó 6-án tartott képviseleti 
közgyűléséből- Maradtunk Császári és Királyi Fel­
ségednek és a Fenséges uralkodói családnak Szilágy- 
Somlyó város közönsége nevében törhetlen hűségű 
alattvalói : G e n c s y Sándor, polgármester. Virág 
Lajos, főjegyző.

Szilágy sági helyi érdekű vasút.*)
Az 1888. évi szeptemberi és októberi hónapok­

ban bevett szállítási illetékek elosztási kimutatásá­
ból kitűnik, hogy :

a) a 10658 frt 96 krra rugó szeptemberi bevé­
telből a magyar északkeleti vasutat 4860 frt 33 kr., 
a helyi érdekű vasutat pedig 5798 frt 63 kr. illeti 
meg; továbbá

*) E cím alatt jövőben minden hó elején közölni fog­
juk az igazgatóság elózó havi ülésének jegyzőkönyve alapján 

közérdekű intézkedéseket. Sze rk.

De ha nagy a király bánata, mennyivel na­
gyobb az apáé !... Tudva van, hogy Ferencz Jó­
zsef szinte rajongásig menő szeretettel csüggött 
egyetlenegy fián, a kit látszólag egy királyhoz illő 
szigorral, de a mellett véghetetlen szeretettel nevelt. 
Szemefénye, mindene volt neki a fiú, a kit most 
előtte fektetnek a ravatalra s az őszülő királyapa 
leikéből kitör a nagy panasz:

Nincsen többé fiam! X.

-A. æzïg’orvi. szsolgraTbiró.
— Elbeszélés. —

Irta: Hamvai Sándor.

(Folytatás.)

Hanem a vizsla nem hagyta magát. Két lábá­
val már jókora lyukat kapart a vasajtó alá s oly 
éktelen visongást vitt véghez, hogy végre is abban 
állapodtak meg, hogy utána néznek a dolognak.

— Hej Zsuzsi gyere csak I kiáltott a szolga­
biró. Hozz csak egy kis gyertyát a konyhából, hogy 
nézzük meg, mi van abban az átkozott füstlyukban !

Hát erre a Zsuzsi szolgáló arca, — már a 
mennyire a sötétes tornácon azt kivenni lehetett, — 
olyan lett, mint a fal és lábai úgy oda gyökerez­
tek a téglás tornác padlóhoz, hogy nem tudott vol­
na megmozdulni.

— No hát eredj már I kiáltotta a szolgabiró 
teli tüdővel. Lásd, hogy a kutya egészen lekaparja 
a falról a maltert I

— Ott lenni kell valakinek, szógám I szólt most 
a csendbiztos szigorú pillantással nézve a remegő 
leányra, mire az szörnyű pityergésre fakadva egy­
szerre csak odaveté magát a nagybajuszu, öles csend- 
biztos lábaihoz.

— Egy életem, egy halálom ; zokogá keserve­
sen. Nem bánom veressen vasra a tekintetes ur, tö­
ltessen tömlöcbe, bevallom az én nagy bűnömet: én

b) hogy a 8690 frt 63 krra rugó októberi be- ! 
vételből a magyar északkeleti vasutat 3915 frt 89 j 
kr., a helyi érdekű vasutat pedig 4777 frt 74 kr. il­
leti meg.

Az 1888-ik évi november havi bevétel 5876 I 
frt, a december havi bevétel 10,325 frt, az elmúlt 
1888. évi összbevétel pedig 96,245 írtra rúgott.

Olvastatott esetei Herzog Péter igazgató urnák ■ 
1888. dec 12-én kelt beadványa, melyben az igaz- i 
gatóságnak 1888 nov. 23-án tartott ülésében a jegy­
zőkönyv 8. pontja alatt Szilágyvármegye 550,000 
frtos hozzájárulásánál felmerült kérdés tárgyában 
hozott határozatnak végrehajtását felfüggeszteni 
kéri, azon indokból, mivel a határozatból kitűnő 
azon felfogás, hogy Szilágy vármegye 550,000 frtos 
hozzájárulási összegének időközi folyó számlái ka­
mataiból bármely rész is ezen vármegyének vissza- 
téríttessék — felszólamló igazgatósági tag szerint — 
az általa áttanulmányozott és kellőleg ismert okirat- 
szerű tényekben nem találja indokát.

Az igazgatósági hivatal jelenti, miszerint ezen 
beadmány folytán a fenti határozat végrehajtását 
az igazgatóság ujabbi eldöntéséig felfüggesztette.

Ezekkel kapcsolatosan bemutattatott Szilágy- 
vármegye alispáni hivatalának 1^89, évi jan. 21-én 
ad 13,360. számú megkeresése, hogy a mult évi nov. 
23-iki ülésében e tárgyban 8. jegyzőkönyvi pont 
alatt hozott határozat alapján, a leszámolás sürgő­
sen ejtessék meg és a társulat által felvett 7432 frt 
37 krra rugó kamatok nevezett alispáni hivatalnak 
megküldessenek.

Az igazgatóság e tárgyban 1888. nov. 23-án 
tartott ülésben 8. jegyzőkönyvi pont alatt hozott 
határozatát, illetve ennek végrehajtását egyelőre 
felfüggeszti és azon célból, hogy e kérdés újab­
ban érdemleges elbírálás alá vétethessék,utasítja 
az igazgatósági hivatalt, miszerint Szilágy vár­
megye alispáni hivatalától kérje be ezen megyé­
nek első Ízben csupán 500.000 frtos hozzájárulása 
tárgyában kelt határozatát, valamint a későbbi, 
az 550,000 frtos hozzájárulás tárgyában kelt 
406—1886. száma határozatot jóváhagyó minisz- 
teri leiratot egyszerű másolatokban és ezeket az 
érdemleges határozat meghozatala céljából az 
igazgatóságnak mutassa be.

Zilah város a szilágysági vasút kiépithetése 
। céljából általa 10 év alatt 5000 frtos részletekben 
j befizetendőleg jegyzett 50,000 írtból az 1887. és 1888. 
; években esedékessé vált 10,000 frtból még kifizetet- 
i len részösszegek befizetésére 1886 évi julius i-éig 
: terjedő halasztás engedélyezését kérelmezvén :

Az igazgatóság azon kikötéssel, hogy Zi­
lah város az esedékesség napjától a fizetés nap­
jáig ezen tartozása után ugyanazon 6’G •/» ka­
matot fogja fizetni, melyet a helyi érdekű vasút 
a szilágy megyei városok és községek hozzájáru­
lási összegének leszámítolásából kifolyólag, a le­
számítoló pénzintézetnek fizet — a kívánt ha­
lasztást ezennel engedélyezi.

Szilágy-Somlyó városa az általa 10 év alatt 
1000 frtos részletekben befizetendőleg aláirt 10,000 

i frtból az 1887 —88. években esedékessé vált két rész- 
( letet 2000 írtban befizetvén, a befizetett összegnek 
’ megfelelő 20 darab törzsrészvény kiadását kérel­

mezi.
A történt befizetésről szóló jelentés tudo­

másul vétele mellett utasittatik az igazgatósági 
hivatal, miszerint Szilágy-Somlyó városának az 
általa eszközölt 2000 frtos befizetésnek megfelelő 

| 20 darab társulati törzsrészvényt szolgáltassa ki.

rejtettem el a szegény Pétert ... én táplálom már 
két nap óta nagy titokban, éjszakánként; megmon­
dom, hiszen már úgy is majd megfulad szegény em­
ber . . . ott van most is a — füstlyukban.

— No látja szolgabiró, nevetett most a csend- 
biztos talpraállítva a remegő leányt, — ugy-é, hogy 
nem híában tűnt fel nekem, hogy ennek a leány- 

i nak úgy le volt kötve a nyelve.
Hanem ez már alig hallotta ezt ; féleségestül 

együtt rohantak oda a füstlyukhoz s ott se kérdve, 
se hallva hasra vetette magát a rettegett, hatalmas 
szolgabiró is, kinyitva a füstlyuk vas ajtaját nagy 
ámulással látta ott kucorogni a szerencsétlen Szabó 
Pétert, a kinek a halálos verejték kiütött a homlo­
kán s a szolgabiró kérdésére, hogy ő-é az odabent 
csak annyit tudott nagy nehezen kinyafogni a gyá­
moltalan együgyű lélek, hogy :

— Nem vagyok én senki, kérem aláson.
Erre a feleletre aztán olyan hatalmas kacaj 

csendült fel, hogy a Zsuzsi szolgáló, a ki a szolga- 
í biróné szavaiból megértette, hogy senkinek sem lesz 
! itt semmi baja, maga is akkompányirozott hozzá.

— Gyere, gyere te szerencsétlen flótás, kiáltá 
be a füstlyukba a szolgabiró, azt se tudva, hogy 
bosszankodjak-é, szánakozzék-é, vagy kacagjon a 
többivel. Végre is ez legkönnyebben ragadt a töb- 

j bírói, a mi a szörnyen kínos helyzetében úgy is 
i életunttá lett embert is megvigasztalta egy kissé 

De azért mm adta meg könnyen magát. Egy csepp Zrí­
nyi vér se volt benne. Előbb akarta tudni, hogy 
minő feltételek mellett kapitulál : szabad elmenetelt 
kap-é a várörség, mert ha nem, akkor inkább örö­
kös füstlyukkal kíván bűnhődni; de gyáván magát 
meg nem adja. Ezen is jól mulattak oda künn.

— De nem 1Ô agyon a tekintetes ur r
— LŐjjön agyon a Zsuzsi I
No a Zsuzsitól már ö se fél, gondolá magában 

Szabó Péter s egyik lábát kidugta a füstlyukból, 
hanem ekkor jutott valami eszébe, a mire aztán hir- 

j télén visszarántotta.

Ez alkalommal kimondja az igazgatóság azt 
is, hogy azon részvény aláíróknak, kik több év 
alatt befizetendőleg jegyeztek részvényeket, az 
aláirt összegek befizetése esetében, a tényleges 
befizetési összegnek és nem az esetleges leszámí­
tolási összegnek megfelelő részvény mennyiség 
lesz kiadandó.

Olvastatott a számos völgyi vasút rész vény tár­
saságnak folyó évi január 12-én 175. szám alatt kelt 
átirata zilah-deési vasúthoz 10,000 frt törzsrészvény 
erejéig leendő hozzájárulása tárgyában.

E tekintetben a beadmányban azon*- javaslat 
foglaltatik, hogy miután a zilah-deési vasú költség­
előirányzata szerint ezen vasút a szilágysági vas­
útnak azon munkálatok fejében, melyek a zilahi ál­
lomás kibővítésével, a cigányi katonai kitérő és 
vizállomás létesítésével járnak, 35,000 irtot, illetve 
27,000 irtot, összesen tehát 62,000 frtot tartozik 
fizetni ; ezen munkálatok pedig beadók által eszkö­
zölt számítások szerint alig kerülnének 52,000 frtba, 
a szilágysági vasút ezen megtakarított 10,000 írtért 
törzsrészvényeket fogadna el.

Az igazgatóság kimondja, hogy a kívánt 
összeggel a zilah-deési vasút kiépítéséhez járulni 
óhajt, és azon célból, hogy e tárgyban positiv 
adatok alapján határozhasson, megbízza az igaz­
gatósági hivatalt, miszerint a magas minisztéri­
umnál a zilahi állomás kibővítésére vonatkozó 
terveket tanulmányozza, ezen munkálatok költsé­
geit számítás tárgyává tegye, esetleg hivjon fel 
építési vállalkozókat az iránt, hogy a munkála­
tok elnyerésére ajánlatokat nyújtsanak be; és az 
eredményt a legközelebbi ülésben mutassa be.

Gencsy Sándor igazgató ur indítványára elha­
tározza az igazgatóság, hogy azon esetben, ha a 
törzsrészvények befizetésénél a kamathátralékok is 
behajtatnak, ezeknél azonban akár számítási hibából 
akár a felek vonakodása miatt 50 krnál kisebb dif­
ferencia támad, — a per azért beszüntetendő, — a 
részvény kiadandó, és a támadt differencia leírásba 
hozandó.

Fővárosi levél.*)
Budapest, február 8.

(Rudolf. — Bécsi pletykák. — A szerelein hatalma. — Egy 
beszélgetés Rudolf trónörökössel. A „Walkür.• — Sím pli 

cius. — Váradi Antal.»

Azzal a kétségtelen veszedelemmel szemben, 
hogy önök ezen soraimat teljesen olvasatlanul fog­
ják átadni a feledésnek, a magam lelkének a meg­
könnyebbítése végett is kénytelen vagyok még min­
dig — Rudolf haláláról beszélni. Nem mintha va­
lami újat, vagy azt a roppant sok érdekességet, a 
mit eddig is olvashattak felőle, felülmúlót tudnék 
mondani ; de a levegő még mindig annyira telítve 
van az Ő hallatlan, elrérnitő és megdöbbentő eseté­
vel, hogy a mint ezt szívjuk be, úgy azt leheljük 
ki — szólanom kell róla tehát nekem is.

A mint a rettentő hír leérkezett, vágtattam fel, 
Bécsbe. A verziók, variációk, kombinációk egész 
özönével fogadtak a kollegáim, egyike borzasztóbb

•) A n.-vár&di ..Szabadság' -ból vesszük át e kiválóan 
érdekes közleményt, mely Adorján Sándornak, a ^Nemzet* 
szép tehetségű belmunkatársának tollából ered.

Szerk.

— Se lófarkára nem köttet ?
— Oh hogy gebedj meg! Hát ki mondta azt 

neked? ~ t _
— Éppen a tekintetes ur, nyafogá a füstlyuk 

várörsége.
— Gyere csak ki no !
— De ... de ... izé be sem zárnak ?
— De igen, a Zsuzsi most bezár az éléskama­

rába, hát ha ott jobb dolgod lesz.
No erre már Zsuzsi is szörnyen megrestelte 

magát s hirtelen csípőre tett kézzel ott termett a 
füstlyuk előtt s úgy mngperdült a nyelve, mint az 
orsókerék.

— Hát ugyan nem hallotta már gyámoltalan 
ember, hogy semmi baja sem lesz ? Azt hiszi, hogy 
az ilyen urak csak úgy játszanak az adott szóval 
mint a maga Djta paraszt ember. Nem szégyenii 
magát, hogy olyan „nyémám szájú" ember ; így 
csúffá téteti magát: tudja meg, hogy nekem nem 
kell vén asszony ; nekem legény kell a talpán ; é’ 1

Hát erre úgy kipattant a szegény Szabó Pé­
ter, mint egy elszabadult acélrugó. S mikor a csend­
biztos megpödörve sűrű bajszát azt találta monda­
ni, a maga nyers modorában:

— Ejnye be jó száraz dajka veszett çl benned, 
ecsém! hát . . . hát a Péter úgy végig nézett rajta, 
hogy szörnyűség s azt mondta rá:

— Bizony különb legényt is nevelnék mint á 
tekintetes csendbiztos ur I

De ez mind szabad volt ma. Hisz Péter volt az est 
hőse, ő volt ma az általános figyelem központja, a 
kit eldédelgettek s roppantul elkényeztettek, úgy 
hogy Zsuzsi csak alig jutott hozzá.

No később neki is kijutott a dicséretből, sőt a 
csendbiztos ur meg is csipdeste az arcát, a mit Sza­
bó Péter szívesen el is engedett volna a tekintetes 
urnák, mert kivörösödött a képe utánna.

(Vége, köv.)



a másiknál, s minél kevésbbé elképzelhető valame­
lyik, annál nagyobb arrogánsával követelte magá­
nak, hogy csak is azt higyjék el. De Összevetve a 
trónörökös egész életmódját, gondolkodását, törek­
vését, természetét, maga az öngyilkosság olyan hi­
hetetlen volt, hogy csak egy magyarázatát lehetett 

. talájni, keresni : az. asszonyt. S minthogy az asszonyt 
.meg is találták, minden hihetetlen valószínűvé lett, 
a legnagyobb képtelenség is egyszerűvé, a legbor- 
zabb meSé is magától értetődő valósággá változott. 
Hja I az asszony!

Neveztetik pedig ez az asszony Vetsera báró­
nőnek s vala ő olyan ragyogó jelenség, hogy érte 
föláldoztam volna magam is akár egész Oroszorszá­
got. Magas, szőke, karcsú, finom teremtés, olyan te­
kintetű, mint egy gyermek az egyik pillanatban, a 
másikban már mint az üszők, úgy égett a szeme. 
Mihelyt nyilvánvalóvá lett, hogy Mayerlingben 
megtalálták holtan a bűbájos Vetsera lányt is, tud- 
hatók azonnal, hogy miért kellett meghalni Rudolf­
nak. Beleszeretett ebbe a csodaszerü teremtésbe s
minthogy nem lehettek egymáséi az életben, a ha­
lálban egyesültek. Ne méltóztassék engem cynikus- 
nak tartani, hogy ezt igy, minden megindulás nél- í látta, 
kül tudom elpletykálni ; de nem vonhatom ki maga-
mat annak a nivelláló hatása által, hogy lám, a ha­
lál és a szerelem ellen nem születik senki elég ma­
gasan s ez a kettő nagyon gyakran jár együtt. Egy­
szerű szerelmi tragédia az egész/ ha ugyan lehet 
azt egyszerűnek mondani, bár olyan sokszor ismét­
lődjék is. Igazi fér.i volt Rudolf, küzdő, érző, szen­
vedő férfi; volt akkora szive, hogy mikor annak az 
érzelmei elhatalmasodtak rajta, nem is maradt be­
lőle meg egyéb, mint a szenvedés, a mely most el­
tölt minden kebelt; az ő édes atyjáétól kezdve a ki­
rályság legkisebb polgáráig. Sopánkodhatunk, jaj­
gathatunk, a mennyi tetszik, azon a tényen, hogy 
az igaz ember csak ember marad, akárminő polcon 
Van, nem változtatunk rajta semmit. Rémitő veszte­
ség annyi fényes remény tárgyát, országok büszke- 
ségét igy elveszíteni, s én mégis azt mondom, hogy 
meghalni szerelem miatt, szerelemben, nem olyan 
szép halál, mintha az ember végelgyengülésben ki­
köhögi a lelkét. Jó, hogy ilyen észjárás mellett ve­
zércikket nem irok — gondolják önök. Nem is irok 
Mert ha Írnék, nagyon erősen megtalálnám monda 
ni a véleményemét arról az eljárásról, hogy egész 
kollégiumot hívtak össze, hogy őrültnek hirdessék 
azt a férfiút, a kinek magának több esze volt, mint 
sok kollégiumnak, csupán azért, mert szerelmében 
boldogtalan volt, s meghalt, s nert a szenvedés nem 
hagyta megkiméletlen az ő fenséges szivét sem, va- j 
lamint gyötör mindnyájunkat. I

Mi, magyarok, más emberek vagyunk, mint 
azok ott Bécsben. Utt annyira imádják a parádét, 
külső fényt, rendjeleket, hogy alig birják elképzel- p 
nb hogy az embereket még más valami is ingerel- I 
hetné. Mi, ha látjuk a szerelem nyilvánulását, akár 
egy kacagásban, akár abban, hogy valaki hirtelen 
kioltja élte fáklyáját, a legnagyobb tisztelettel hu 
zódunk el, nehogy zavarjuk. A bécsiek rettegnek 
a vagyon és az udvar fényének láttára. Egy elő­
kelő bécsi klubban töltöttem fent időzésem egy dél­
utánját s ott hallottam ennek a furcsa indulatkép­
ződésnek több következményeit elmondani. Egy 
nagy ur, gazdag és vagyonos, élén álló olyan tes­
tületnek, melyben nehány ezer ember találja meg 
exisztenciáját, midőn a király megszólította, olyan 
zavarba jött, hogy azt mondotta a Felségnek :

— Euer Excellenz 1
S mikor én erre elmondtam, hogy a kecske­

méti cívis, a kit szintén megszólított annak idején a 
király, addig nem is felelt.az egyenes intézett kér- I 
désre, a mig azt nem mondta :

— Adjon isten jó napot felséges uram I s elé­
be tartá a kezét.

— Fogadj isten ! felelt a király, s parolázott 
vele.

S csak arra mondta a polgár, hogy „ő igenis 
kéri alásan, valóban köcskeméti embör" — az egész 
bécsi társaság majd elájult még a hallatára is.

Azért egészen más a mi fájdalmunk, a mivel 
a Rudolf halálát sirarjuk, s különösen azért egészen ; 
hiás, mert Rudolf minket magyarokat is egész más­
képen szeretett, mint a monarchia többi népeit. Lát­
tam én őt Bécsben, láttam Budapesten több ízben. 
Ott csupa ünnepélyesség volt mindig, feszes, ko- 
moly, rátartó, nálunk otthonos, nyájas, mosolygó; 
igazi trónörökös ő fensége ott; igaz kiváló férfiú, i 
de fiatal és kedves itt. Mikor az ö bűbájos szép fe­
leségét először hozta el Budára, akkor beszéltem is 
Vele, s ne vegyék mértéktelen hiúságnak, ha el­
mondom. Sál Ferenc vezette a földieim hódoló kül- 
dottségét Rudolf elé, s igy találkoztam a mi kedves 
polgármesterünkkel. Miután elkérdeztem tőle, hogy 
a Füzes megvan-e még, miként fogy a Szt.-László- 
szobor, s minő most a színe, elmondta, hogy milyen 
szép járatban vannak ők most. Megkockáztattam 
egy kis kérést : Vigyenek magukkal. Sál még min­
dig olyan jó emberem volt, (én nem tudom miért; 
talán ö sem tudja,) hogy azt mondta, elvisz, csak 
díszruhát szerezzek magamnak. Persze, hogy szerez­
tem. Nem tartozik a dologra, hogy honnan, de sze­
reztem. Gyönyörű volt, estéli világításra különösen 
alkalmas színekből és szövetekből. Zsemlyeszin se­
lyem attila, rendkívül kevés aranyzsinórral, kék se­
lyem köpeny, dohányszin-selyem magyar nadrág, ; __ _
egyszerű sarkanțyus csizma, és sastollas kalpag. A । jlesz még egyszer Nagyváradnak, 
kardom olyan sima görbe jurátus kard volt, tiszta 
apél, a mit egy piros zsinórral a derekamra kötöt- 
föm. Mikor Sál bemutatott a gyülekező helyen,- a 
Gerlicy-házban DÖry báró főispánnak, ő méltósága 
^zt mondta, hogy „megjárja." Aztán felmentünk. A 
hódoló felirat átnyujtásánál nem történt semmi ne- 
vezetes, (legalább én velem), hanem este, az udvari 
bal alatt, kitűnő vörös bort ittunk, nehányak vára- 
diak a buffetben, s hagytuk a fönségeseket körül­
járni a nagy teremben s -boldogítani az* embereket 
e^y egy megszólítással. Stefánia olyan szép volt, 
mint a ragyogás maga., annak a nézésére minden

harmadik pohár után be-be néztünk a nagy terem­
be. Egyszer, a mint igy az alvégen ismét bekuk­
kantunk földiek, hát ép akkor jár arra a trónörö­
kös egész fényes kíséretével,, s mellette az ö gyö­
nyörűséges feleségével, a ki ínár akkor nyolc na­
pos asszony volt. Megszólítja mellettem Bémer b. ka­
nonokot, s látom, hogy vet egy kiváncsi pillantást 
az én magyar díszruhámra, mely mint mondám, ra­
gyogott attól, hogy esti világításra számítással volt 
Összeállítva. Szerettem volna megszökni, de nem le­
hetett. Rudolf nemcsak nézett rám, de már meg is 
látott, s Bémérrel végezve egyenest megáll előttem :

— Hogy hívják? z .
Mondom.
— Itt lakik a fővárosban, vagy csak arra az 

alkalomra jött föl ? kíváncsiskodott tovább Rudolf.
■— Itt lakom fönség, s igy csatlakoztam ma 

szülőföldem hódoló küldöttségéhez.
— Van valami foglalkozása? kérdé tovább a 

trónörökös.
— Újságíró vagyok, fönség.
— Ô löknek most nagyon sok dolguk lehet ?

mondá Rudolf, a ki szorgalmas újságolvasó lévén, 
, minő rengeteget összeírtunk a házassága 

ünnepélyeiről.
— A mi dolgunk fönség, most történetírás, s 

a legtisztább gyönyör.
A trónörökös megvolt elégedve a feleletemmel. 

Mosolygott, meghajtotta magát egy picinyt s tovább 
ment. De Sál Ferenc is megvolt elégedve velem s 
annak nem kevésbé tudtam örülni. Jót ütött a há­
tamra s azt mondta „ember vagy öcsém", a mely 
hivatalos polgár mesteri nyilatkozatra én minden 
kétes esetben hivatkozni szoktam.

Mekkorát ittunk a bufftttben ezután azt én 
leírni meg nem kísérlem. Csak konstatálni kívánom, 
hogy mikor az estély után együtt jöttünk le Bé­
mer báróval, én olyan nagy urnák képzeltem ma­
gam, mint egy püspök. De semmikép nem cserél­
tem volna még ő vele sem.

Nagyon sok ezerre megy azok száma az or­
szágban, akiknek ennél nevezetesebb emlékük is 
van Rudolfra, egy sincs olyan, kinek a szive ne 
sajogna az ő emlékezetére. S nevezetes, hogy az a 
fájdalom, amit miatta érezünk, minő furcsa körül­
ményekben találja néha vigasztalását. A mikor az 
utcán járunk, s látjuk, hogy a folyton ritkuló gyász­
lobogók közül még akad egy-egy, azt jól esik észre­
venni ; némi szomorú elégtételnek találjuk önkény- 
teienül azt is, ha föl-föllobban az utca forgalmában 
egy diák, a balkarján gyászfátyollal; s tegnap a 
mikor az operaház fényes csarnokaiba léptem, va­
lósággal kellemes, megnyugtató, szelíd hatással volt 
rám az, hogy a páholyokba sem a máskor annyira 
kedvelt fehér női váilak, sem élénk női ruhák nem 
voltak láthatók, mert minden hölgy nyakig érő 
mély gyász ruhát visel.

Ép a „Walkürt" adták, felét annak a kettős 
Wagner-pperának, mely a. „Rțtjna kincsével" a gyász­
hét megkezdése előtt a legnagyobb eseménye volt 
az idei zenei évnek. Wagner egyike volt a kor leg­
nagyobb óriásainak. Hihetetlen, nagyszerű, csodá­
latos, s nincs az a laikus, a ki geniejébe ne találna 
igazi, nagy, mély gyönyörűséget. Hanem én még 
unalmasabb operát a Walkürnél nem láttam, nem 
hallottam. Hiába gyönyörködtem egyes részletek 
szépségén s bár konstatáltam az előadás végén, 
hogy a dalmű mint egész hatalmas egységű, kolo- 
szálisan szép mű : amíg egyik részletből eljutottam 
a másikhoz s amíg az összeredmény konstatálása I 

" , az unalom egész ólomfelhője ellen :lehetővé vált,
kellett magam eltitkolt árulásokkal megvédelmezni.
Önök, lehet hogy kifognak nevetni, nem bánom, i 
De ha váradiak feljönnek mostanában a fővárosba i
s véletlenül több évtizedes zongoragyötrés által kel­
lőleg megedzve nincsenek, csak abban az esetben 
hallgassák meg a Walküröket, ha Wagnert óhajt- ; 
ják tanulmányozni.’ Mert mulatni e müvén már nem 
lehet. Röstelem bár ezen naiv nyilatkozatomat, de : 
azt hiszem, hogy az újságírónak nem annyira bölcs­
nek kell lenni, mint inkább igaznak, s én szerintem 
az az igaz, amit ép most „elszóltam."

A népszínház tegnapi premiére-je „Simplicius" 
szépen sikerült, a mi egy kissé magától is értető­
dik, ha tudjuk, hogy Strauss zenéjéhez egy megle­
hetős szöveget Dóczi Lajos dolgozott át s a címsze­
repet Blaháné játszotta. Három akkora tehetség há­
rom külön darabnak is elegendő, nemhogy egyre. 
Azután erősen támogatták Őket még Pálmay Ilka, ! 
ez a veszedelmesen szép asszony és Hegyi Aranka, 
ez a sajátságos énekesnő, a ki énekelni ugyan tud, 
de hangja nincs, játéka ellenben annyira kitűnő, 
hogy szinte kiböki a népszínház falait, még pedig 
arra a nemzeti színház felé. Hiszem, hogy lesz még 
ő belőle kitűnő drámai művésznő. A nemzeti szín­
ház eseménye ezúttal csupán az, hogy a „Bölcs Sa- ■ 
Iámon "-ról kiderült, hogy szerzője Szász Károly.

Ennél jobban érdekel engem s nagyobb örömet 
is szerzett, hogy ismét egy váradi születésű irót ért 
nagy tisztesség ; Váradi Antalt, a kit a Kisfaludy»- : 
ták közé beválasztottak. Ó — különben férje az :
ugyancsak váradi Hickmann Gábrinak, az asszo­
nyok egyik legkedvesebbjének és jól nevelt apja 
egy nagyon szép s már korcsolyázni tudó fiúcská­
nak, a ki megírta az „Iskariot" ot, „Tőrt", „Ereden­
dő bűnt", szátnos nagyon szép költeményt, elbeszé- 
est tömérdek tárcacikket, bizonnyal büszkesége

tiszta Adorján Sándor.

. Különfélék.
* Requiem Rudolf trón örökösért A f. hó 9-én — 

mint az lapunkban előre jelezve volt — a helybeli 
rom. hath, plébániai templomban a hatóságok ee hiva­
talok ; részvétele mellett gyászisteni tisztelet tartatott. 
A templom zsúfolásig megtelt közönséggel s a női nem

szép számmal volt 
ban jelentek meg 
fot. Trüsza Lajos 
végezte. A kóruson 
ható gyászdalokat
alatt az arcokon a

képviselve, kik jobbára gyászrnha- 
az isteni tiszteleten. A szertartást 
esperes-plebános fényes segédlettel 

az ujomiu alakult dalegylet még- 
zengett. Az egész isteni tisztelet 
meghatottság és mély részvét kife­

jezése látszott, mint fájdalmas toímácMilója a magyar 
nemzetet oly megdöbbentően ért csapásnak.

* Requiem a görög káth- templomban. A tegnapi 
napon B a r b o 1 o v i c * Alimp g. kuth. ptUpöki hely- 

i nők hivatalosan értesítette a hivatalok főnökeit, misze­
rint a inai napon a vicárintua templomában R u d o l f 

j trónörökös lelki üdvéért isteni tisztelet fog- tartatni.
* A tűzoltó bál f. hó 16-án fog megtartatni, mint 

azt a városi közönséggel falragaszok, a vidéki kik ön- 
sóggel pedig részint a megyei lápok, részint a kibo­
csátott értesítések közölték. E humamus célú egylet, 
mely tisztán a nagy közönség áldozat készségéből, vagy 

j mulatságainak jövedelméből fedezi tetemes kiadásait 
! mindenesetre n un oknéikül apellál ezúttal sem a kö- 
i zönségre, melynek szolgálatában önzetlenül működik. 
, Legyen szabad hinnünk, hogy az elhalasztás által nö­

vekedett bált kiadásokon felül még szép summiesku 
fogja hirdetni, hogy közönségünk nem fukar ott/a hol 
nem pusztán a mutatás a cél, hanem egy arra érde­
mes egylet felvirágzása.

I ‘ * Rüdülf trónörökös lelkíűdvéért Krasznán az ot­
tani róm. kath. templomban f. hó 9-én gyász istenitisz- 
telet tartatott, melyen — mint ottani levelezőnk Írja — 

i a község elöljárósága és képviselőtestülete, az állami 
I iskolai gondnokság, a közigazgatási tisztviselők, stb. 
; testületileg vettek részt A templomot s a padsorokat 

fekete gyászlepel borította, s Rudolf trónörökös arcké­
pét, kedves virágával, gyöngyvirágból készült koszorú 
ékítette. A kar Beethoven gyászdalát énekelte. A fér­
fiak fekete ruhában, a nők mély gyászba öltözve vet­
tek részt az isteni tiszteleten.

* Fílokszera tanfolyam. A filokezera elleni véde­
kezési eljárások gyakorlati ismertetése és azoknak be­
gyakorlására a földmivelés,- ipar- és kereskedelmügyi 
m. kir. miniszter ur ő nagyméltósága f. évi január hó 
4-én 61.245 888. ez. alatt kelt magae intézkedésével 
14 napra terjedő tanfolyam tartását rendelte el, melye­
ken első sorban a környékbeli szőlőbirtokosok s főleg 
az azok által oda küldendő vincellérük nyerjenek gya­
korlati oktatást. E tanfolyam az érdtőezegi m. kir. vin- 
Cellérképezdénéi folyó évi március hó 4-től bezárólag 
16-ig tartatik meg s erre a tisztelt érdeklődő közön-
eég figyelmét azon kéréssel hívóm fel, hogy a tanfo­
lyamban minél számosabban vegyenek részt. A tanfo­
lyamra jelentkezni f. évi március hó 4-ig. alólirott 
igazgatóságnál lehet. A vidéki jelentkezőknek elhelye­
zéséről a város tisztelt elöljárósága ingyen, az élelme­
zésről ki-ki maga tartozik gondoskodni. Végül még 
megjegyzem, hogy a tanfolyamon résztvevők egy met­
sző oil A és egy jó kertészkést hozzanak magukkal. 
Er-Diószegen, 1889.. febr. 8. A tn. kir. vincellér-ké- 
pezde igazgatósága.

* Köszönet nyilvánítás. Nagye. Zóbel Zipót kir. 
tanácsos ur a sz'-somlyói önk. tűzoltó-egylet javára egy 
peres ügyből kifolyó 2 frt követelését egyletünknek 
adományozta. Krammer Károly és Csák AV úr egy évre 2 
frttal és Pfaff József ur egész életére évi 2 írttal a tüzo.t > 
egylet pártoló tagjai lettek. Fogadják illetők az egy­
let nevében e helyen köszönetünket. Sz.-Somlyó, 1889. 
febr. 10 én. A parancsnokság nevében : Lázár Ödön,

• ti* íWWVb''
* Időjárásunk olyan szeszélyes, mint akár egy 

hisztérikus hölgy. Pár nap előtt még kriminális hideg 
uralkodott, mire vasárnap pompás havazás állott be, 
nagy gyönyörűségére azoknak, kik az idén még nem 
szánkóztak. De már tegnap előtt kiderült az ég s a nap 
mosolygó arccal nézte a világot. Természetesen, ahova 
a napsugár szórta mosolyát, ott a hótakaró engedett. 
Dél táj ban már csepegtek az ereszek s különösen na­
pos oldalokon locs-pocsban jártak a jövő-menők. Le­
het azonban, hogy mire e sorok napvilágot látnak, is­
mét csikorgó hidegre fordul, mert az idő tetszeleg ma­
gának abban, hogy az ujdonságiró valamiképen el ne 
találja az ő szeszélyes járását.

* Tűz. Levelezőnk írja: Krasznán f. hó 6-án a 
Sár-utcában tűz támadt. Leégett egy háznak a tető­
zete. A házból idején mindent ki hordtak. Itt jött elő­
ször alkalmazásba az uj Önműködő fecskendő. Ez al­
kalommal is tapasztaltuk, mennyire időszerű Krasznán 
a tűzoltó-egylet szervezőbe. (Régen tapasztalják önök, 
de még nem jutottak el odáig, hogy a szervezkedést
megkísértsék. Pedig csak akarat kellene hozzá és az 
uj tüzrendészeti törvények kezükbe adják annak kivi­
telére a — a hatalmat is.) (Szerk.)

* Bál. Sz.-Somlyó város területén a képesítéshez 
kötött mesterséget űző iparosok az alakulandó ipartes­
tület javára Sz.-Somlyón, 1889. évi március hó 2 án, a- 
városi színház termeiben zártkörű táncvigalmat ren-, 
deznek. Belépti díj 60 kr. Kezdete este 8 órakor. Je­
gyek előre válthatók Zipfingey Péter és Korössy Kál­
mán urak üzlethelyiségeikben. Fel ül fizetések köszönet­
tel fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak.

* Vád alá helyezett közjegyző. Balogh Károly zí- 
lahi közjegyzőt a debreceni törvényszék több rendbeli 
visszaélés m:att vád alá helyezte. Baloghot különben a 
közjegyzői kamara is felfüggesztette állásától.

* Gyász. Levelezőnk írja: M.-Valkón febr. 9-én 
helyezték Öröknyugalomra Kajetán Kálmán körjegyző­
nek mindenki által becsült nejét. Megrendítő volt a 
csapás. Kifacsarodott a szive az embernek, midőn lutta 
azt a hat kis árvát a pótolhatatlan anya gyászravata­
lánál s a férjet igaz bánatával. Gyermekei még nem, 
de ő érezte, hogy kit vesztett a ravatalon fekvőben. 
Nem volt a gvászgyülekezetben szem, mely ne köny- 
nyezețt volna. Hogy mily nagy volt a részvét, a meg­
jelentek könnyes szeme bizonyitá. Ott 
kartársai, s a vidék inteltigentiája. Főt.

voltak
Farkas

István r. k. lelkész gyönyörű eszmékben 
rebegett a boldogult nyugalmáért.

gazdag imát



* Névjegyiéke a szilágy vármegyei WeMelényí- 
Egyletbe újabban belépett tnguknak. 14, Péchy-gróf 
Dégenfel Mária ő méltósága gyüjtőivén: gróf Dégen- 
teld Mária alapitó tag. 15. Weinberger Béla né ő nagy- 

azonkivül egy csinos népdal zongorára, s hogy e azá- 
u .■ mot uyy közvetlen a kiadóhivatalnál, mint bármely há­

gok: Kovássy Miklós, Kovássy Miklósné, Czech Țiva- zai könyvkereskedés utján meglehet rendelni. Közöljük 
darué, Feldman Jakab, — pártoló tagok: DorueeOdön, 
Balás Mart, N. N. (T.-Szántó.) 17. Báró Kemény Ilona 
ő méltósága gyűjtőivé»: alapitó tag: báró Kemény

eága gyüjtőivén: Weinberger Béláné rendes tag. 16.
Korány Miklósné ő nagysága gyűjtő ivén: rendes ta

Ilona, — rendes tagok: Baranyay-Szirmay Zsuzsanna, 
báró Kemény Albertad, — pártoló tagok : Szacsvay
Sándor, gróf Esterházy JánoBné, báró Wesselényi Ist­
vánná, báró Bánffy Krnöné, gróf Rhédey Lajos, Som- 
bory Lajosné, báró Wesselényi Margit. — Eddigelé 
Ő méltósága küldötte be a legnagyobb Összeget. Zilált, 
1889. február 8. Kies Emil, egyl. titkár.

* Díszes és tanulságos magárjegyzék. A tavasz kö- 
xeledésének legbiztosabb, a fecskéket is megelőző hír­
nökei: a magkereskedők árjegyzékei már megjelentek. 
A számos több-kevesebb gonddal szerkesztett árjegyzé­
kek közül egy úgy a cég kitűnő hírnevéhez méltóan 
gondosan összeállított és rendkívül gazdagon illusztrált 
tártul mával, mint ízléses éa igen díszes külsejével kü­
lönösen- kiválik. Ez, a nemcsak nálunk országszer le, 
hanem a külföldön is legelőnyösebben ismert Mau timer 
Ödön budapesti magkereekedőnek (koronaherceg-utea 
18. sz.) 1889-ik évi tavaszi íőárjegyzéke. mely a me- 
aőgnzdasági, kertészeti és erdészeti magvak egész lexi­
konját képezi. Nevezett cég nem szokásos száraz ár- 
jovyzéket nyújt a gazda- és kertészközönségnek, hanem 
költséget nem kiméivé, egy növénytani könyvet mely­
ből sok hasznos dologró] meríthetni magyarázatot. Ki­
tűnő fumetszvényei pedig, melyekkel minden nevezete­
sebb növényt szemlélhetővé tesz, bármely növénytani 
diszmünek is díszére válnának. Az árjegyzékben fog-
Iáit szám ultin elismerő és köszönő irat pedig megqá- 
folhatatl'iu bizonyítékul szolgál egyrészt a cég üzleté­
nek rendkívül nagy kiterjedéséről, másrészt a cég meg- , 
biz hatósága, magjainak tisztasága és csiraképessége 1 
mellett, mely utóbbi tulajdonságokat különben már 
nem egy kiállítás juryje ismerte el s nyilvánította ki. 
Ijry legutóbb a nagykőrösi gazdasági kiállítás juryje 
is, mely Mauthner Ödönnek egy aranyérmet az indoko­
lás szerint, mint „a gazdasági magvak igen megbízható 
forrásának", egy másik arany érmet pedig „feltűnő 
«zép veteménymagvak és kerti eszközökéit" ítélt meg. 
A tanulságos árjegyzéket és különösen annak igen szá­
mos a más árjegyzékben nem található újdonságait 
melegen ajánljuk a haladni kívánó gazda- és kertész- 
kö önség figyelmébe. Ismerve a cég érzékenységét, meg 
vagyunk róla győződve, hogy e költséges árjegyzékét 
is kívánatra szívesen megküldi ingyen és bérinentve 
a gazda- és kertészközönségnek.

* A trónörökös és a görgényi paraszt Rudolf trón­
örökös temetése alkalmából megindító eset történt. Mi­
dőn * gyászkocsi a Lobkovitz-térre ért, egy ősz pa­
raszt a Gordonból két katonát erővel félre lökött, aztán 
oda botorkált a gyászkoesi elé, térdre borult, keresztet 
veteti, kezeit égnek emelve, a gyászkoceira emelte te­
kintetét és merev tekintettel nézte mindaddig, inig csak 
az el nem tűnt előle. Azután még egyszer keresztet 
vetett magára, felállt és könyezve hagyta el helyét. A 
gyáezmenetből egy ur egy erdélyi oláhot ismert fel az 
aggastyánban, a kinek fehér cundrája élénk ellentétben 
állt az utcát véges végig elborító néptömeg mély gyá­
szával. Az illető megszólította az oláht, a ki könyezve
mondta el, hogy mint került Bécsbe. Görgény-Szent- , szem mozzanatra, melyben valami fontosabb szerep
Imrén egy ízben medvét hajtott a trónörökösnek Ez 
meglátta a fáradságtól lihegő vén embert, magához 
hívta és száz forintot adott neki a következő jó tanács 
kíséretében: „öreg, fogd ezt a pénzt és eredj haza; 
nem neked való a hajtás fárasztó munkája. Végre is 
majd föl fai valamelyik medve, hisz el sem tudnál sza­
ladni előle.® A napokban aztán a fia azzal a hírrel 
jött haza Görgény-Szent-Imréről, hogy a király jó fia 
meghalt. „A mint ezt meghallottam — folytatá az ag­
gastyán — sírni kezdtem, aztán feleségein és fiain tud- 
tt nélkül annak a v.k forintnak az árán, a mit az 
az áldott ember adott, följöttem Bécsbe, hogy láthas­
sam még egyszer.

Irodalom.
• A legolcsóbb magyar élclap. A Budapesten meg­

jelenő „Mátyás Diák" cimü élclap második évfolyamá­
nak legutóbbi számát beküldték hozzánk a igy elmond­
hatjuk, hogy az erős függetlenségi 0 hazafias szellem­
ben szerkesztett élclap a magyar nép kívánalmainak 
teljesen megfelel. Képei — molyeket Homicskó rajzol, 
— kitűnő és szövege mulattató. A „Mátyás Diák" 
előfizetési ára egy negyedévre csak 1 frt. Előfizetése­
ket elfogad és mutatványszámot készségesen küld a 
kiedóhivatul (kishid-utca 9. sz.), ha e végből hozzá egy 
levelező-lapon fordulnak.

' * Ország-Világ. Az „Ország-Világ", e legnagyobb 
és legszebb magyar képes és szépirodalmi lap, mely 
Benedek Elek gondos szerkesztésében évről évre nagyobb 
kedveltségiek és elterjedésnek örvend, az újévvel fenn­
állásának tizedik évfolyamába lépett. Sokkal szebb mult 
áll e lap mögött, semhogy hangzatos pr ^grammra volna 
szüksége. Az „Ország-Világ" rendes tiuialma: egy ere- 
deti é’ egy fordított regény, több novella, tá/ca, isme- 
retteijesztŐ közlemények, élet- és jellemrajzok, költemé- 
nyekj s a nők részére „Nők Világa" címen egy gon­
dosan szerkesztett rovat, melyben számos divatkép, di­
vatlevél, háztartási közlemények, a egyéb nőket ér­
deklő apróságok vann.i- ..^tölve. Az „Ország-Világ" 
előfizetői évenként hat művészi becsű fény- és szinnyo- 
matu műméi lék letet kapnak s ezenkívül minden évben 
jelen meg külföldi képes lapok példájára egy rendkí­
vüli ünnepi szám, melyet inig nem előfizetők csak 50 
krért szerezhetnek meg, a következő évi uj előfizetők 
is ingyen kapják egész éven át. Ilyen volt 1888-ban a 
karácsonyi ajándékul szánt ünnepi szám, mely a kép- 
viselőház Ötven író tagjának arcképét közli s ugyan­
azok nagyérdekü dolgozatait, névaláirásák hasonmásá­

val. Megjegyezvén, hogy a uagyérdekü számhoz a ben­
ne levő miivészi képeken kívül (Litzen-Muyer, Kaul- 
bachtól stb.) egy nagyszabású szinnyomatu mümellék- 
let is volt csatolva (Thuman : „A szerelem tavasza“),

néhánynak nevét az e számba közleményeket adott 
képviselők közül. Nevezetesen: Jókai, C^ernátony, Mik­
száth, Vadnai, Podinanicky, Ábrányi, Kaas, Hegedűs, 
Viei, Beksics, Láng, Falk, Grünwald, Apponyi, Szalh- 
máry, László M., Asbóth, Berzevicy, Wekerle, Helfy, 
Irányi, Ilyáa Bálint, Grecaák atb. E nagyérdekü szá­
mot az 1889-ben belépő előfizetők ingyen kapják. Az 
„Ország-Világ" munkatársai a régibb és újabb irónem- 
zedék legjelesebbjei. Az újévvel Benickyné-Bajza Len­
ke : „A hegység tündére" című költői szép és igen ér-
deke» legényének közlését kezdette meg, mellette még 
Braddon „Klára" című rendkívüli érdekes angol regé­
nyét. A magyar mágnások szalonjainak és műkincsei­
nek bemutatását, mely érdekes ciklusban a nagy kö­
zönség előtt egy eddig kevésbé ismert világot tárt fel 
az „Ország-Világ" —- tovább folytatja. Mint ez évben 
úgy a jövő évben is a tanítók és tanítónők 10 frt he­
lyett 8 frttal fizethetne^ az „Ország-Világra", melyet 
8 frtért. rendelhetnek meg az „Egyetértés" és a „Pesti
Hírlap" előfizetői iá. A szerkesztőség nagy gondot for- 
dit a talány rovatra is 9 talány megfej tő előfizetői közt
hetenként értékes könyveket, zenemüveket cs eredeti 
rajzokat sorsol ki. Az „Ország-Világ" könyvárusi utón 
is megrendelhető, két heti, díszes borítéka füzetben. 
Mutatványszámok kívánatra ingyen küldetnek.

CSARNOK
Egy kis keztyü-tanulmány.

(A bál-idény alkalmából.)

Báljainkban, kivált az álarcosokban, kevés 
konszenves vonást talál a komoly szemlélő, ha 

ro-
csu-

pán mint erkÖlcs-buvár a parkét hátterébe rejtőzik. 
Találón festi Dumas fils a „Férfi-nő"-ben ezeknek 
szereplőit: „A nő, mint a divat igényli, háta köze­
péig s hónaljáig kivágatja ruháját. Keblét elvon­
ván a gyermektől, fitogtatja, közszemlére teszi s le­
geltetheti rajta szemeit, a ki akarja. A kísértés csal­
étke, a bókok persejé az. A férfiban nincs se szel­
lem, se izom, csak lézeng, pacsuli, szivar, meg bor­
szagot terjesztve maga körül." Tisztelet a kivétel-
nek, de ez alakok tanulmányozásánál hálásabb dol­
got vélünk cselekedni, midőn a táncvigalom egy 
nélkülözhetlen surrogatumát, a keztyüt tesszük e 
pillanatban vizsgálódásaink tárgyául. Az aranyos, 
gyémántos, rubintos korai ajkairól a selyempuha, 
bársonylágy kezecskékről, a tengerkék s bogárfe­
kete szemekről annyi poéta zengett már fant ista 
verseket, de a keztyü — úgy látszik nem igen 
nyert még teljes udvarképességét a jambusoknak 
sima rímekkel parketirozott salonjaiban; Romeo és 
Julia erkély jelenetét kivéve, nem is igen emlék- i 

jutott volna a költészetben a keztyünek. Sőt mi 
több a sétapálca, a vén bakát, az öreg kopót, a ki­
szolgált tintatartót ; mind, mind bevezették immár a 
„szellemi arisztokrácia" körébe, csak a száműzött 
keztyü kesereg dal nélkül elhangzó dicsősége rom­
jain. Ismerkedjünk meg életrajzával,

1 Hol tartották a keztyüt a keresztvízre, vagy I 
vagy egyátalán tartották-e ; bajos volna, hirtelen 
eldönteni. Vitás kérdés az is: vájjon a vas, a szőr, ( 
vagy a börkeztyüt illeti-e az elsőszülöttségi jog s 
aztán meg ha a karmantyúnak (muff) is meg akar­
juk adni az öt illető helyet, kétséges, hogy a keztyü 
s a karmantyú között nem jutunk-e valami Jákób- 
Ezsau-féle affaire nyomára. Annyi bizonyos, hogy !

■ valamint a föveg, lábbeli s az egész ruházat, úgy a j 
keztyü se volt kezdetben kényelmi vagy dísztárgy, j 

j hanem szükségleti cikk. Az ókorban, a római s gö­
rög mythologiában nem szerepel a keztyü, hanem 
bizonyos kristály és borostyánkő golyókról találunk 
említést a hagyományokban. E golyók épp az el­
lenkező szolgálatot tették a meleg égövvel biró ró­
maiaknak, mint a keztyü a skandinávoknak. A kő- 
teke hűsített, a keztyü melegített. Ez előzmények

BflF" Képes árjegyzékek ingyen és bérmantve küldetnek.2—11
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után tehát északon kereshetjük legnagyobb valószí­
nűséggel a keztyü eredetét pillanatig tekintet nélkül 
az égalji viszonyokra, már csak azért is, mert az 
északi mondákban — a történet tanúsága szerint — 
jelentékenyebb események csomóját oldják föl ál­
tala a mesebeliek. Az Edda, Izland e Niebelung- 
dala óriás Skrymir keztyüjéről nem egyszer emlé­
kezik. A sárga (monda) szerint Thof.cgy skandináv 
törzsfönök, vándorlása közben társaival Lpch és 
Thieffval együtt e keztyü öblében talált menedék­
helyet. E Skrymir féle keztyüt — viselt dolgairól 
Ítélve — bizton vasműnek állíthatjuk ; úgy szintén

keztyüt, a Thoret is, melyet szintén az Edda 
mely e törzsfőnöknek igen hasznos szolgá­
iéit, védszere lévén a kilőtt golyók elle- 

a másik 
említ s 
latokat 
nében.

A muffra utalást nyerünk már a g-ik század' 
század elejéről. A muff, e szó valódi értelmében nem 
jelenti még a szőrös, prémes, karmantyút, csupán 
oly ruhadarabra vonatkozik, melynek célja lenne 
különösen kezeinket óvni. A tnuffok használatáról 
egy 814-ben kelt skandináv „napiparancs" tüzete­
sen intézkedik, rendelvén, hogy a harcosoknak 
(kömper) ily mellékdarabokkal is el kell látva len- 
niök. Ettől fogva a kalandos lovagkorban nélkü­
lözhetlen cikk már a — keztyü. A többi közt egy 
drága keztyüről tesz tanúságot a történelem. T. i. 
Malbourugh hg. angol fővezér neje, midőn keztyü- 
jének elkészítését siettette volna, a gyámok'ellen­
vetésére ezt válaszolá: „A királyné még várakoz- 
hatikl" Következése lön, hogy a hercegnő az ud-
vartól, férje pedig épp a kitörendő 
bén elmozdittatván a fővezérségtől, 
hadsereg az egyesült frank-spanyol 
megaláztatok. Hiába! Megdönthetien 

háboru kü^zö- 
a fő nélküli 

csapatok által 
szabály volt,

hogy lovagnak keztyüstől, keztyünek lovagostul 
kell járnia.

Még mai lovagjaink is ugyancsak mohón szok­
tak a keztyüvel bánni, mintha bizony keztyü láttán 
a „hűtlen kedves" lélekjelenlétét is veszítené. Ez 
idők szerint nem igen folyt a „diner" keztyüsen, 
mint később és ma sok helyütt. Sőt inkább úgy 
hozta magával az etiquette, hogy az érkező vendég 
mielőtt szobába lépne, távolítsa el kezéről a kez- 
tyűt, melylyel csak az utcán volt 
rozni.

A keztyü ma már általános 
gatások és bálok alkalmával a — 
latos, mily űagy szerepet játszik a 

illendő paradi-

diadalát üli láto- 
kezeken. Bámu- 
társaséletben, de

még a jellemtanulmány és lélekbúváraitokban is. 
Csak pár példával is elég lesz szolgálnunk, hogy 
ezt igazoljuk.

A csinos kis keztyüs leányok megengedik, 
hogy P^r percre csevegjünk velük a pudli mellett, 
megfigyelve a jövők-menők gusztusát. A mágnás­
nak a glagékeztyü kell, a tenyeres-talpas alföldi de­
mokrata beéri egy szürke, vagy barna szarvusbör- 
rel is. A dandyt a vékonydongáju szalmasárga, a 
kocsist a vastag posztókeztyü illeti meg. Az öreg 
szakácsáé nem kíván csak egy gombut, a fürge kis 
szobacicus már két gombura vágy. Érzékeny falusi 
kisasszonyoknál kékkel, szellemtelen markotányos- 
nőkkel zölddel, a gyászolóknál feketével találkozunk. 
A püspök keztyüben misézik, a lakáj keztyüben 
hordja fel a tálat. Ha a sepregetés és tisztogatás 
napja szombat, akkor a keztyüé a — vasárnap. Már 
„Faust"-ban azt az élcet kovácsolják a pajkos diá­
kok a pucos fehércselédekre, hogy „a mely kéz 
szombaton seper, legjobban cirógat — vasárnap 1“ 
A marcona, bundás atyafiak, kik nem hordanak 
keztyüt, azok egymást tanitgatják — keztyübe du­
dálni 1

Szerkesztői üzenetek.
V Gyula. Kraszna. Térsziike mi itt egész terjedelmében 

nem adhattuk.
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